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English
Safety and use

	� Please read this chapter carefully before using your device. The 
manufacturer disclaims any liability for damage, which may 
result as a consequence of improper use or use contrary to the 
instructions contained herein. 

•	 Do not use your device when the vehicle is not safely parked. Using 
a hand-held device while driving is illegal in many countries. 

•	 Comply with restrictions on use specific to certain places (hospitals, 
planes, gas stations, schools, etc.). 

•	 Switch the device off before boarding an aircraft. 
•	 Switch the device off when you are in health care facilities, except 

in designated areas.
•	 Switch the device off when you are near gas or flammable liquids.

Strictly obey all signs and instructions posted in a fuel depot, 
petrol station, or chemical plant, or in any potentially explosive 
atmosphere when operate your device. 

•	 Turn off your mobile device or wireless device when in a blasting 
area or in areas posted with notifications requesting "two-way 
radios" or "electronic devices" are turned off to avoid interfering 
with blasting operations.
Please consult your doctor and the device manufacturer to 
determine if operation of your device may interfere with the 
operation of your medical device. When the device is switched on, 
it should be kept at least 15 cm from any medical device such as a 
pacemaker, a hearing aid, or an insulin pump, etc. 

•	 Do not let children use the device and/or play with the device and 
accessories without supervision. 

•	 To reduce exposure to radio waves, it is recommended:
- �To use the device under good signal reception conditions as 

indicated on its screen (four or five bars); 
- �To use a hands-free kit;
- �To make reasonable use of the device, particularly for children and 

adolescents, for example by avoiding night calls and limiting the 
frequency and duration of calls; 

- �Keep the device away from the belly of pregnant women or the 
lower abdomen of adolescents.

•	 Do not allow your device to be exposed to adverse weather or 
environmental conditions (moisture, humidity, rain, infiltration of 
liquids, dust, sea air, etc.). The manufacturer’s recommended 
operating temperature range is 0°C (32°F) to 40°C (104°F). At over 
40°C (104°F) the legibility of the device’s display may be impaired, 
though this is temporary and not serious.
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•	 Use only batteries, battery chargers, and accessories which are 
compatible with your device model.

•	 Do not use a damaged device, such as a device with a cracked 
display or badly dented back cover, as it may cause injury or harm.

•	 �Do not keep device connected to charger with battery fully charged 
for a long period of time as it can cause overheating and shorten 
battery life.

•	 �Do not sleep with the device on your person or in your bed. Do 
not place the device under a blanket, pillow, or under your body, 
specially when connected to the charger, as this may cause the 
device to overheat.

	 PROTECT YOUR HEARING
	� To prevent possible hearing damage, do not listen at 

high volume levels for long periods. Exercise caution 
when holding your device near your ear while the 
loudspeaker is in use.

Licences
Bluetooth SIG, Inc. licensed and certificated TCL T302D/
T302X Bluetooth Declaration ID D063325

Waste disposal and recycling
Device, accessory and battery must be disposed of in accordance 
with locally applicable environmental regulations.  
This symbol on your device, the battery, and the accessories means 
that these products must be taken to:

- �Municipal waste disposal centres with specific bins. 
- �Collection bins at points of sale. 
They will then be recycled, preventing substances being 
disposed of in the environment. 
In European Union countries: These collection points are 

accessible free of charge. All products with this sign must be brought 
to these collection points.
In non-European Union jurisdictions: Items of equipment with this 
symbol are not to be thrown into ordinary bins if your jurisdiction or 
your region has suitable recycling and collection facilities; instead 
they are to be taken to collection points for them to be recycled.
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Battery
In accordance with air regulations, the battery of your product is not 
fully charged. Please charge it first. 
- �Do not attempt to open the battery (due to the risk of toxic fumes 

and burns). 
- �For a device with a non-removable battery, do not attempt to eject 

or replace the battery. 
- �Do not puncture, disassemble, or cause a short circuit in a battery. 
- �For a unibody device, do not attempt to open or puncture the 

back cover. 
- �Do not burn or dispose of a used battery or device in household 

rubbish or store it at temperatures above 60°C (140°F), this can 
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas. 
Similarly, subjecting the battery to extremely low air pressure may 
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas. 
Only use the battery for the purpose for which it was designed and 
recommended. Never use damaged batteries. 

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED 
BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES 
ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS. 

Charger (1)

Mains powered chargers will operate within the temperature range of: 
0°C (32°F) to 40°C (104°F).
The chargers designed for your device meet the standard for safety 
of information technology equipment and office equipment use. They 
are also compliant with the ecodesign directive 2009/125/EC. Due to 
different applicable electrical specifications, a charger you purchased 
in one jurisdiction may not work in another jurisdiction. They should 
be used for the purpose of charging only.
Model: �XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Input Voltage: 100~240V
Input AC Frequency: 50/60Hz
Output Voltage: 5.0V
Output Current: 0.55A
Output Power: 2.75W
Average active efficiency: 69.0%
No-load power consumption: 0.1W

(1)	 If sold with the device, depending on the device you purchased.
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Radio Equipment Directive Declaration 
of Conformity

	� Hereby, TCL Communication Ltd. declares that the radio 
equipment of type TCL T302D/T302X is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following 
internet address: https://www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR and radio waves
This device meets international guidelines for exposure to radio 
waves. 
The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement 
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for 
mobile devices is 2 W/kg for Head SAR and Body-worn SAR, and 4 
W/kg for Limb SAR.
When carrying the product or using it while worn on your body, either 
use an approved accessory such as a holster or otherwise maintain 
a distance of 5 mm from the body to ensure compliance with RF 
exposure requirements. Note that the product may be transmitting 
even if you are not making a device call.

Maximum SAR for this model and conditions under which it 
was recorded

Head SAR GSM 1800MHz 0.97 W/kg

Body-worn SAR (5 mm) GSM 1800MHz 1.29 W/kg

Limb SAR (0 mm) GSM 1800MHz 2.19 W/kg

For more information, you can go to tcl.com. 

Frequency bands and maximum radio-
frequency power
This radio equipment operates with the following frequency bands 
and maximum radio-frequency power: 
GSM 900MHz: 33.5 dBm
GSM 1800MHz: 30.8 dBm 
Bluetooth 2.4GHz band: 2.75 dBm
This device may be operated without restrictions in any EU member 
state.
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General information
•	 Internet address: tcl.com 
•	 Service Hotline and Repair Center: Go to our website https://

www.tcl.com/global/en/support-mobile to find your local hotline 
number and authorized repair center for your country.

•	 Full User Manual: Please go to tcl.com to download the full user 
manual of your device.

	� On our website, you will find our FAQ (Frequently Asked Questions) 
section. You can also contact us by email to ask any questions you 
may have.

•	 Manufacturer: TCL Communication Ltd.
•	 Address: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong 

Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong
•	 Electronic labelling path: Select Settings > Regulatory & safety 

or press *#07#, to find more information about labelling (1). 

Software update
The connection costs associated with finding, downloading and 
installing software updates for your mobile device’s operating system 
will vary depending on the offer you have subscribed to from your 
telecommunications operator.
Refusing or forgetting to install an update can affect your device's 
performance and,in the event of a security update, expose your 
device to security vulnerabilities. For more information about software 
update, please go to tcl.com

Privacy statement of device usage
Any personal data you shared with TCL Communication Ltd. will be 
handled in accordance with our Privacy Notice. You can check our 
Privacy Notice by visiting our website: https://www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

Disclaimer
There may be certain differences between the user manual description 
and the device's operation, depending on the software release of your 
device or specific operator services. TCL Communication Ltd. shall 
not be held legally responsible for such differences, if any, nor for 
their potential consequences, which responsibility shall be borne by 
the operator exclusively.

(1)	 Depending on country.
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Limited warranty
As the consumer You may have legal (statutory) rights that are 
in addition to those set out in this Limited Warranty offered by 
Manufacturer voluntarily, such as the consumer laws of the country 
in which You live (“Consumer Rights”). This Limited Warranty sets 
out certain situations when the Manufacturer will, or will not, provide 
a remedy for the TCL device. This Limited Warranty does not limit 
or exclude any of your Consumer Rights relating to the TCL device.
For more information about limited warranty, please go to  
https://www.tcl.com/global/en/warranty
In case of any defect of your device which prevents you from normal 
use thereof, you must immediately inform your vendor and present 
your device with your proof of purchase.
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Безопасност и употреба
	 �Моля, прочетете тази глава внимателно, преди да 
използвате устройството си. Производителят се 
освобождава от всякаква отговорност за щети, които може 
да възникнат като резултат от неправилна употреба или 
употреба в разрез със съдържащите се тук указания. 

•	 Не използвайте устройството си, когато автомобилът не е 
безопасно паркиран. Използването на устройство, държано в 
ръката, по време на шофиране е незаконно в много страни. 

•	 Спазвайте ограниченията за използване, характерни за 
определени места (болници, самолети, бензиностанции, 
училища и др.). 

•	 Изключвайте устройството преди да се качите на самолет. 
•	 Изключвайте телефона, когато сте в здравни заведения, освен 
на обозначените места.

•	 Изключвайте устройството, когато се намирате близо до газ или 
запалими течности.
Стриктно съблюдавайте всички знаци и указания, поставени 
в горивни складове, бензиностанции, химически заводи и 
всякаква друга взривоопасна среда, когато работите на Вашето 
устройство. 

•	 Изключете Вашето мобилно или безжично устройство, когато 
сте във взривоопасни зони или в зони, за които има публикувани 
известия, изискващи “„двупосочните радиостанции“ или 
„електронни устройства“, да са изключени”, за да избегнете 
намеса в експлоатацията на взривните работи.
Моля, консултирайте се с Вашия лекар и с производителя 
на устройството, за да разберете дали използването 
на устройството може да попречи на Вашето медицинско 
устройство да функционира. Когато устройството е включено, 
то трябва да е на разстояние поне 15 см от какъвто и да 
е медицински уред, като пейсмейкър, слухов апарат или 
инсулинова помпа, др. 

•	 Не позволявайте на деца да използват и/или играят с 
устройството и неговите аксесоари без надзор. 

•	 За да се намали излагането на радиовълни, се препоръчва:
- �Да използвате устройството при добри условия на приемане 
на сигнала, както е показано на екрана (четири или пет ленти); 

- �Да използвате комплект за свободни ръце;
- �Да използвате разумно устройството, особено при деца 
и юноши, например чрез избягване на нощни обаждания 
и ограничаване на честотата и продължителността на 
обажданията; 

Български
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- �Дръжте устройството далеч от корема на бременните жени 
или от долната част на корема на юношите.

•	 Не позволявайте вашето устройство да бъде излагано на 
лоши метеорологични или природни условия (влага, 
дъжд, проникване на течности, прах, морски въздух и др.). 
Препоръчаните от производителя температури са между 0 °C 
(32 °F) и 40 °C (104 °F). При температура, надвишаваща 40 °C 
(104 °F), съществува опасност екранът на устройството да 
стане нечетлив, но това е временно и не е сериозно.

•	 Използвайте само батерии, зарядни устройства и аксесоари, 
които са съвместими с Вашия модел устройство.

•	 Не използвайте повредено устройство, като например 
устройство с напукан дисплей или силно вдлъбнат заден капак, 
тъй като това може да доведе до нараняване или увреждане.

•	 �Не дръжте устройството свързано към зарядното с напълно 
заредена батерия за дълъг период от време, тъй като това 
може да доведе до прегряване и да съкрати живота на 
батерията.

•	 �Не спете с устройството върху себе си или в леглото си. 
Не поставяйте устройството под одеяло, възглавница или 
под тялото си, особено когато е свързано към зарядното 
устройство, тъй като това може да доведе до прегряването му.

	 ЗАЩИТА ЗА СЛУХА ВИ
	 �За да предотвратите увреждане на слуха, не 

слушайте силен звук продължително време. Бъдете 
особено внимателни, когато държите устройството в 
близост до ухото си и използвате високоговорител.

Лицензи
Лицензирано и сертифицирано от Bluetooth SIG, 
Inc. TCL T302D/T302X ИД на Bluetooth декларация 
D063325

Изхвърляне и рециклиране на 
отпадъци
Устройството, аксесоарите и батерията трябва да се изхвърлят 
в съответствие с местните разпоредби за опазване на околната 
среда.  
Този символ върху Вашето устройство, батерията и аксесоарите 
означава, че тези продукти трябва да се занесат в:
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- �Общински центрове за изхвърляне на отпадъци със 
специални контейнери. 

- �Контейнери за събиране в търговските обекти. 
След това те ще бъдат рециклирани, като се избегне 
изхвърлянето на вещества в околната среда. 

В страните от Европейския съюз: Тези събирателни пунктове са 
достъпни безплатно. Всички продукти, обозначени с този знак, 
трябва да бъдат занесени до тези пунктове за събиране.
В страните извън Европейския съюз: Оборудване с този символ 
не трябва да се изхвърля в обикновените контейнери за смет, ако 
Вашата страна или регион разполагат с подходящи съоръжения 
за рециклиране или събиране; в противен случай те трябва 
да бъдат занесени до събирателните пунктове, за да бъдат 
рециклирани.

Батерия
В съответствие с въздушните разпоредби батерията на Вашия 
продукт не е напълно заредена. Моля, първо я заредете. 
- �Не се опитвайте да отваряте батерията (поради риск от 
токсични изпарения и изгаряния). 

- �За устройство с несменяема батерия, не се опитвайте да 
извадите или подмените батерията. 

- �Не пробивайте, не разглобявайте и не причинявайте късо 
съединение на батерия. 

- �За еднокомпонентно устройство не се опитвайте да отваряте 
или пробивате задния капак. 

- �Не горете или изхвърляйте при домашните отпадъци използвана 
батерия или устройство и не ги съхранявайте при температури 
над 60 °C (140 °F), това може да доведе до експлозия или 
изтичане на запалима течност или газ. По същия начин, 
излагането на батерията на изключително ниско налягане 
на въздуха може да доведе до експлозия или изтичане на 
запалима течност или газ. Използвайте батерията единствено 
по предназначение и така, както е препоръчано. Никога не 
използвайте повредени батерии. 

ВНИМАНИЕ: СЪЩЕСТВУВА РИСК ОТ ЕКСПЛОЗИЯ, АКО 
БАТЕРИЯТА БЪДЕ ЗАМЕНЕНА С НЕСЪОТВЕТСТВАЩ ТИП. 
ИЗХВЪРЛЯЙТЕ ИЗПОЛЗВАНИТЕ БАТЕРИИ СЪГЛАСНО 
ИНСТРУКЦИИТЕ. 
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Зарядно устройство (1)

Зарядните устройства, които се включват към електрическата 
мрежа, работят при температури от: От 0 °C (32 °F) до 40 °C 
(104 °F ).
Зарядните устройства за Вашето устройство отговарят 
на стандартите за безопасна употреба, установени за 
информационно-технологично оборудване и офис оборудване. Те 
отговарят също и на изискванията на директивата за екодизайн 
2009/125/ЕО. Поради различните приложими електрически 
спецификации, зарядното устройство, което сте закупили в една 
страна може да не работи в друга. Те трябва да се използват 
само за зареждане.
Модел: �XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Входно напрежение: 100~240 V
Входна променлива честота: 50/60 Hz
Изходно напрежение: 5.0 V
Изходен ток: 0,55A
Изходна мощност: 2,75W
Средна активна ефективност: 69,0%
Консумирана мощност без натоварване: 0,1W

Декларация за съответствие с 
Директивата за радиооборудване

	 �С настоящото TCL Communication Ltd. декларира, че 
радиооборудването от тип TCL T302D/T302X 
отговаря на Директива 2014/53/ЕС. Пълния текст на 
ЕС декларацията за съответствие можете да 
откриете на следния интернет адрес:  
https://www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR и радиовълни
Това устройство отговаря на международните препоръки за 
излагане на радиовълни. 
Препоръките за излагане на радиовълни използват измервателна 
единица, известна като специфична стойност на абсорбиране 
или SAR стойност. Ограничението за SAR за мобилни устройства 
е 2 W/kg за SAR за главата и SAR за носене на тялото и 4 W/kg 
за SAR за крайниците.

(1)	 Ако се продава с устройството, в зависимост от закупеното 
устройство.
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Когато носите продукта или го използвате докато го носите 
до тялото си, използвайте одобрен аксесоар като калъф, или 
по друг начин поддържайте разстояние 5 мм от тялото, за 
да се гарантира спазване на изискванията за излагане на 
радиочестоти. Имайте предвид, че продуктът може да предава, 
дори ако не провеждате обаждане от устройството.

Максимални SAR стойности за този модел и условия, при 
които са получени

Стойност на SAR при 
положение до главата GSM 1800MHz 0,97 W/kg

SAR за носене на тялото 
(5 mm) GSM 1800MHz 1,29 W/kg

SAR за крайници (0 mm) GSM 1800MHz 2,19 W/kg

За повече информация можете да отидете на tcl.com. 

Честотни ленти и максимална 
радиочестотна мощност
Настоящото радиооборудване работи със следните честотни 
ленти и максимална радиочестотна мощност: 
GSM 900MHz: 33,5 dBm
GSM 1800MHz: 30,8 dBm 
Bluetooth 2,4GHz лента: 2,75 dBm
Това устройство може да работи без ограничения във всяка 
държава членка на Европейския съюз.

Обща информация
•	 Интернет адрес: tcl.com 
•	 Гореща линия за обслужване и център за ремонт: Отидете 
на нашия уебсайт https://www.tcl.com/global/en/support-mobile, за 
да намерите местния номер на горещата линия и оторизирания 
център за ремонт във Вашата страна.

•	 Пълно ръководство за потребителя: Моля, отидете на tcl.
com, за да изтеглите пълното ръководство за потребителя на 
Вашето устройство.

	 �На нашия уебсайт ще откриете раздела „Често задавани 
въпроси“. Можете да се свържете с нас и по имейл за всякакви 
въпроси, които може да възникнат.

•	 Производител: TCL Communication Ltd.
•	 Адрес: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong 
Kong Science Park, Shatin, NT, Хонг Конг.
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•	 Път за електронно етикетиране: Докоснете Настройки > 
Нормативна уредба и безопасност или натиснете *#07#, за да 
намерите повече информация за етикетирането (1). 

Актуализация на софтуера 
Разходите за свързване, свързани с намирането, изтеглянето и 
инсталирането на софтуерни актуализации за операционната 
система на мобилното Ви устройство, ще варират в 
зависимост от офертата, за която сте се абонирали от Вашия 
телекомуникационен оператор. 
Отказът или забравата за инсталиране на актуализация може да 
се отрази на работата на устройството, в случай на актуализация 
за сигурност, да изложи устройството Ви на уязвимости в 
сигурността. За повече информация относно актуализирането на 
софтуера, моля, посетете tcl.com

Декларация за поверителност на 
използването на устройството
Всички лични данни, които сте споделили с TCL Communication 
Ltd., ще бъдат обработвани в съответствие с нашето Известие 
за поверителност. Можете да проверите нашето Известие за 
поверителност, като посетите нашия уебсайт: https://www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

Отказ от отговорност
Може да съществува известна разлика между описанието в 
ръководството за потребителя и работата на устройството в 
зависимост от софтуерната версия на устройството или 
специфичните услуги на оператора. TCL Communication Ltd. не 
носи правна отговорност за подобни разлики, ако има такива, 
нито за евентуалните последствия от тях, като тази отговорност 
ще се носи единствено от оператора.

Ограничена гаранция
Като потребител Вие може да имате законни (законови) права, 
които са в допълнение към посочените в тази Ограничена 
гаранция, предложена от производителя доброволно, като 
потребителското законодателство на страната, в която живеете 
(„Права на потребителите“). Тази ограничена гаранция излага 
определени ситуации, при които Производителят ще предостави 
или няма да предостави решение за TCL устройството. Тази 
ограничена гаранция не ограничава или изключва никое от 
Вашите потребителски права, свързани с TCL устройството.
(1)	 В зависимост от страната.
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За повече информация за ограничената гаранция, моля, 
посетете https://www.tcl.com/global/en/warranty
В случай на установени дефекти, които пречат на нормалната 
работа на устройството, трябва незабавно да уведомите Вашия 
търговски посредник и да му представите устройството, заедно 
с документа за покупка.
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Précautions d’emploi
	� Veuillez lire attentivement ce chapitre avant d’utiliser votre 
appareil. Le fabricant ne pourra être tenu responsable des 
conséquences résultant d’une utilisation impropre et / ou non 
conforme aux instructions contenues dans le manuel. 

•	 N'utilisez pas votre appareil lorsque le véhicule n'est pas garé 
en toute sécurité. L'utilisation d'un appareil portable au volant est 
illégale dans de nombreux pays. 

•	 Respectez les restrictions d'utilisation propres à certains lieux 
(hôpitaux, avions, stations-service, écoles, etc.). 

•	 Veillez à éteindre votre appareil dans un avion. 

•	 Veillez à éteindre l’appareil en milieu hospitalier, sauf dans les 
zones réservées à cet effet.

•	 Veillez à éteindre votre appareil à proximité de gaz ou de liquides 
inflammables. 
Respectez impérativement tous les panneaux et instructions 
affichés dans un dépôt de carburant, une station-service ou 
une usine chimique, ou dans toute atmosphère potentiellement 
explosive, lorsque vous utilisez votre appareil. 

•	 Afin d’éviter toute interférence avec des opérations de dynamitage, 
éteignez votre appareil mobile lorsque vous vous trouvez dans une 
zone de dynamitage ou dans des zones où sont affichés des avis 
demandant la mise hors tension des « radios bidirectionnelles » ou 
des « appareils électroniques »..
Veuillez consulter votre médecin ainsi que le fabricant de l’appareil 
afin de déterminer si le fonctionnement de celui-ci peut nuire 
au fonctionnement de votre appareil médical. Lorsque l’appareil 
est sous tension, veillez à ce qu’il ne se trouve jamais à moins 
de 15 centimètres d’un appareil médical tel qu’un stimulateur 
cardiaque, une prothèse auditive, une pompe à insuline, etc. 

•	 Ne laissez pas les enfants utiliser l’appareil et / ou jouer avec 
l’appareil et ses accessoires sans surveillance. 

•	 Pour réduire l'exposition aux ondes radio, il est recommandé :
- �D'utiliser l’appareil dans de bonnes conditions de réception du 

signal, comme indiqué sur son écran (quatre ou cinq barres) ; 
- �D'utiliser un kit mains libres ;
- �De faire un usage raisonnable de l’appareil, notamment pour les 

enfants et les adolescents, par exemple en évitant les appels de 
nuit et en limitant la fréquence et la durée des appels ; 

- �D'éloigner l’appareil du ventre des femmes enceintes ou du bas-
ventre des adolescents.

Français
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•	 N’exposez pas votre appareil à des conditions défavorables 
(humidité, pluie, infiltration de liquides, poussière, air marin, etc.). 
Les limites de température recommandées par le constructeur 
vont de 0°C (32°F) à 40°C (104°F). Au-delà de 40 °C (104 °F), 
l’écran risque d’être peu lisible ; cette altération est temporaire et 
sans gravité.

•	 N'utilisez que des batteries, des chargeurs de batterie et des 
accessoires compatibles avec votre modèle d’appareil.

•	 N'utilisez pas un appareil endommagé, tel qu'un appareil dont 
l'écran est fissuré ou dont le capot arrière est fortement bosselé, car 
cela pourrait générer des blessures ou des dommages.

•	 �Ne laissez pas l'appareil connecté au chargeur avec la batterie 
complètement chargée pendant une longue période, car cela peut 
provoquer une surchauffe et réduire la durée de vie de la batterie.

•	 �Ne dormez pas avec l'appareil sur vous ou dans votre lit. Ne placez 
pas l'appareil sous une couverture, un oreiller ou sous votre corps, 
en particulier lorsqu'il est connecté au chargeur, car cela pourrait 
entraîner une surchauffe de l'appareil.

	 PROTECTION DE L’AUDITION
	� Pour empêcher tout dommage auditif, évitez les écoutes 

à volume amplifié pendant des périodes prolongées. 
Prenez toutes les précautions qui s’imposent lorsque 
vous rapprochez l’appareil de votre oreille et que le haut-
parleur est activé.

Licences
Bluetooth SIG, Inc. sous licence et certifiée TCL T302D/
T302X Déclaration Bluetooth ID D063325

Élimination et recyclage des déchets
L’appareil, les accessoires et la batterie doivent être mis au rebut 
conformément aux réglementations environnementales locales en 
vigueur.  
Ce symbole figurant sur votre appareil, la batterie et les accessoires 
signifie que ces produits doivent être amenés dans :

- �Des centres d'élimination des déchets municipaux dotés 
de bacs spécifiques. 

- �Des bacs de collecte sur les points de vente. 
Ils y seront recyclés, évitant ainsi le rejet de substances 
dans l’environnement. 
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Dans les pays membres de l’Union européenne : Ces points de 
collecte sélective sont accessibles gratuitement. Tous les produits 
marqués du symbole de « poubelle barrée » doivent être rapportés 
à ces points de collecte.
Dans les pays non membres de l’Union Européenne : Il convient de 
ne pas jeter les équipements marqués du symbole de « poubelle 
barrée » dans les poubelles ordinaires si votre pays ou région 
dispose de structures de collecte et de recyclage adaptées, mais de 
les rapporter à ces points de collecte pour qu’ils y soient recyclés.

��

Batterie
Conformément à la réglementation aérienne, la batterie de votre 
produit n'est pas complètement chargée. Veuillez la recharger avant 
toute chose. 
- �Ne pas essayer d'ouvrir la batterie (en raison du risque de fumées 

toxiques et de brûlures). 
- �Ne pas essayer d'éjecter ou de remplacer la batterie d’un appareil 

doté d’une batterie non amovible. 
- �Ne pas percer, désassembler, ou provoquer de court-circuit dans 

la batterie. 
- �Ne pas essayer d'ouvrir ou de percer le couvercle arrière d’un 

appareil monocoque. 
- �Ne pas jeter une batterie ou un appareil usagés dans les 

ordures ménagères, les brûler ou les stocker à des températures 
supérieures à 60 °C (140 °F), car cela peut entraîner une explosion 
ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. De même, soumettre 
la batterie à une pression d'air extrêmement faible est susceptible 
de provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz 
inflammable. N'utilisez la batterie que pour l'usage pour lequel 
elle a été conçue et recommandée. Ne jamais utiliser de batteries 
endommagées. 
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ATTENTION : RISQUE D’EXPLOSION EN CAS DE 
REMPLACEMENT PAR UN TYPE INCORRECT DE BATTERIE. 
RECYCLAGE DES BATTERIES USAGEES SELON LES 
INSTRUCTIONS. 

Chargeur(1)

Les chargeurs alimentés par secteur sont prévus pour fonctionner à 
une température ambiante 0°C (32°F) à 40°C (104°F).
Les chargeurs de votre appareil sont conformes à la norme 
de sécurité des matériels de traitement de l’information et des 
équipements de bureau, et destinés uniquement à cet usage. Ils 
sont conformes à la directive sur l’ecodesign 2009/125/CE. Étant 
donné que les spécifications électriques peuvent changer d’un pays 
à l’autre, un chargeur acheté dans un pays peut ne pas fonctionner 
dans un autre pays. Ils ne doivent être utilisés qu'à des fins de 
rechargement
Modèle : �XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Tension d’entrée : 100~240 V
Fréquence en entrée du CA : 50/60 Hz
Tension de sortie : 5 V
Courant de sortie : 0,55A
Puissance de sortie : 2,75W
Rendement moyen en mode actif : 69,0%
Consommation électrique hors charge : 0,1W

Déclaration de conformité à la directive 
sur les équipements radio

	� Par la présente, TCL Communication Ltd. déclare que 
l'équipement radio de type TCL T302D/T302X est 
conforme à la Directive 2014/53/UE. La déclaration 
complète de conformité européenne est disponible à 
l’adresse suivante : https://www.tcl.com/global/en/EC_DOC

DAS et ondes radio
Cet appareil est conforme aux directives internationales relatives à 
l'exposition aux ondes radio. 
Les directives d’exposition aux ondes radioélectriques utilisent une 
unité de mesure appelée Débit d’Absorption Spécifique ou « DAS ». 
La limite de l’indice DAS établie pour les téléphones mobiles est de 
2 W/kg au niveau de la tête et si l’appareil est porté sur le corps, et il 
passe à 4 W/kg au niveau des membres.

(1)	 S'il est vendu avec l'appareil, tout dépend de l'appareil que vous avez 
acheté.
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Lorsque vous transportez ce produit ou que vous le portez à proximité 
de votre corps, vous devez soit utiliser un accessoire homologué 
tel qu’un étui, soit le maintenir à une distance de 5 mm de votre 
corps, afin de respecter les exigences en matière d’exposition aux 
radiofréquences. Notez que ce produit peut transmettre des ondes 
même si aucun appel n’est en cours.

DAS maximum pour ce modèle et conditions du test

DAS mesuré pour une utilisation 
à proximité du visage GSM 1800MHz 0,97 W/kg

DAS lorsque l’appareil est porté 
à même le corps (5 mm) GSM 1800MHz 1,29 W/kg

DAS aux membres (0 mm) GSM 1800MHz 2,19 W/kg

Pour plus d’informations, vous pouvez accéder au site tcl.com. 

Bandes de fréquences et puissance 
maximale des radiofréquences
Cet équipement radio fonctionne dans les bandes de fréquence et 
aux puissances maximales suivantes : 
GSM 900MHz: 33,5 dBm
GSM 1800MHz: 30,8 dBm 
Bluetooth bande 2,4GHz: 2,75 dBm
Cet appareil peut être utilisé sans restriction dans n’importe quel état 
membre de l’Union Européenne.

Informations générales
•	 Adresse Internet : tcl.com 

•	 Service d'assistance téléphonique et centre de réparation : 
Consultez notre site Web https://www.tcl.com/global/en/support-
mobile, pour trouver votre numéro d'assistance téléphonique local 
et le centre de réparation agréé pour votre pays.

•	 Manuel d'utilisation complet : Veuillez accéder à tcl.com pour 
télécharger le manuel d'utilisation complet de votre appareil.

	� Sur notre site Web, vous pourrez consulter en ligne notre rubrique 
FAQ (Foire aux Questions). Vous pouvez également nous contacter 
par e-mail pour poser vos éventuelles questions.

•	 Fabricant : TCL Communication Ltd.

•	 Adresse : 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong 
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong
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•	 Marquage électronique : Cliquez sur Paramètres > Loi et 
sécurité ou saisissez *#07#, pour obtenir des informations 
complémentaires sur le marquage(1). 

Mise à jour du logiciel
Les coûts de connexion liés à la recherche, au téléchargement et à 
l'installation des mises à jour du système d'exploitation de votre appareil 
mobile varient en fonction de l'offre que vous avez souscrite auprès de 
votre opérateur de télécommunications. 
Refuser ou oublier d'installer une mise à jour peut affecter les 
performances de votre appareil et, dans le cas d'une mise à jour de 
sécurité, exposer votre appareil à des failles de sécurité. Pour plus 
d'informations sur l'utilisation du téléphone, consultez le site tcl.com

Déclaration de confidentialité liée à 
l'utilisation de l'appareil
Toutes les données personnelles que vous avez partagées avec TCL 
Communication Ltd. seront traitées conformément à notre Déclaration de 
confidentialité. Vous pouvez consulter notre Politique de confidentialité 
en visitant notre site Web : https://www.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy

Clause de non-responsabilité
Selon la version logicielle de votre appareil et les services spécifiques 
offerts par votre opérateur, certaines différences peuvent apparaître 
entre la description du manuel utilisateur et le comportement de 
l’appareil. TCL Communication Ltd. ne pourra être tenu légalement 
responsable de telles différences, le cas échéant, ou de leurs 
conséquences éventuelles, l’opérateur en portant l’exclusive 
responsabilité.

Garantie limitée
En tant que consommateur, vous pouvez disposer de droits légaux 
(statutaires) qui s'ajoutent à ceux énoncés dans cette garantie 
limitée offerte volontairement par le fabricant, tels que les lois sur 
la protection des consommateurs du pays dans lequel vous vivez 
(« droits des consommateurs »). La présente Garantie limitée définit 
certaines situations dans lesquelles le Fabricant est tenu ou non de 
fournir une solution pour l'appareil TCL. La présente Garantie limitée 
ne saurait limiter ou exclure quelque Droit du consommateur auquel 
Vous pouvez prétendre concernant un appareil TCL.
Pour plus d'informations concernant la garantie limitée, consultez le 
site https://www.tcl.com/global/en/warranty
(1)	 Selon le pays.
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En cas de constat d’un défaut de conformité de l’appareil qui en 
empêche une utilisation normale, vous devez aviser immédiatement 
votre revendeur et lui présenter l’appareil avec la preuve de son 
achat.


